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Antrag Max Rubner-Preis 2020 | Application Max Rubner Award 2020

Bitte senden Sie den digital ausgefüllten Antrag nebst Anlagen per E-Mail an stiftung.charite@charite.de UND im Original unterschrieben per Post an: Stiftung Charité, Karlplatz 7, 10117 Berlin. | Please complete this form in typescript, send it to stiftung.charite@charite.de, AND provide a printed and signed copy to: Stiftung Charité, Karlplatz 7, 10117 Berlin.


1. Bezeichnung des geplanten Projekts | Project Title
	     



2. Antragsteller/in | Applicant
	Name
| Surname
	     
	Vorname
| First Name
	     

	Geschlecht
| Gender
	[bookmark: Kontrollkästchen23]|_|
	männlich
| male
	[bookmark: Kontrollkästchen24]|_|
	weiblich
| female
	Akad. Grad
| Acad. Degree
	     

	Institution
| Institution
	     

	Abteilung
| Department
	[bookmark: Text47]     

	Position
| Position
	      

	Straße, Nr.
| Street, No.
	     
	     

	PLZ, Ort
| Postal Code, Place
	     
	     

	E-Mail
| E-mail
	     
	Telefon
| Phone
	     


Bitte Lebenslauf als Anlage beifügen. | Please attach CV.

3. Weitere Antragsteller / Kooperationspartner | Other Applicants / Cooperation Partners 
	Weitere Antragsteller
	[bookmark: Text13]     

	Kooperationspartner
	[bookmark: Text52]     




4. Zusammenfassung des Vorhabens | Abstract of project
Hinweis: Bitte erstellen Sie eine Projektbeschreibung als Anlage 1 und fassen Sie diese hier zusammen. 
| Notice: Please include a project description as attachment 1 and make a summary here.

I. Beschreiben Sie kurz das identifizierte Problem, bzw. den Bedarf. (max. 1.500 Zeichen) 
| Please provide a short outline of the identified problem / need. (no more than 1,500 characters)
	     



II. Was ist Ihr Ziel? Wie wollen Sie dieses erreichen? Wer wird davon profitieren (Personen, Einrichtung, etc.)? (max. 1.500 Zeichen) | What is your goal and how do you want to reach it. Who will benefit from your solution? (no more than 1,500 characters)
	[bookmark: Text14]     



III. Skizzieren Sie kurz Ihren Zeitplan und wichtige Meilensteine. (max. 500 Zeichen) 
| Please define the project timeline and important milestones. (no more than 500 characters)
	Förderbeginn | Start date
	[bookmark: Text49]     
	Förderende | End date
	[bookmark: Text50]     

	Meilensteine | Milestones
	[bookmark: Text51]     



IV. Innovationscharakter Ihrer Idee | Innovative character of your idea
	Ist Ihre Projektidee vollkommen neuartig? | Is your idea completely new?
	[bookmark: Kontrollkästchen31][bookmark: Kontrollkästchen34]|_|	ja | yes	    |_|  nein | no

	Wenden Sie einen vorhandenen Lösungsansatz auf ein neues Problem an? | Do you use an existing solution to tackle a different problem?
	[bookmark: Kontrollkästchen32][bookmark: Kontrollkästchen35]|_|	ja | yes	    |_|  nein | no

	Wird ein vergleichbares Projekt bereits an einem anderen Standort umgesetzt? | Are you aware of similar initiatives elsewhere?
	[bookmark: Kontrollkästchen33][bookmark: Kontrollkästchen36]|_|	ja | yes	    |_|  nein | no

	Begründung
 | Explanatory 
    statement


	[bookmark: Text48]     



V. Ressourcen| Resources
a) Welche Ressourcen bringen Sie ein (beteiligte Personen & Einrichtungen, Expertise, finanzielle Mittel)? (max. 1.500 Zeichen) | Name existing resources (personnel and organizations involved, expertise, financial resources). (no more than 1,500 characters)
	     



b) Welche Ressourcen benötigen Sie und wofür wollen Sie diese einsetzen? (max. 1.500 Zeichen) | Specify resources you need and how you intend to use them. (no more than 1,500 characters)
	[bookmark: _GoBack]     



c) Kosten- / Finanzierungsübersicht [EUR]: | Budget [EUR]:

	
	Eigenmittel
own resources  
	Fremdmittel**
other third-party funding**
	Beantragte Mittel 
Stiftung Charité
required funding

	Personalausgaben
 | personnel costs
	[bookmark: Text19]     
	[bookmark: Text20]     
	[bookmark: Text21]     

	Sachausgaben
 | non-personnel costs
	     
	     
	     

	Investitionen
 | investments
	     
	     
	     

	Gesamt
 | total
	[bookmark: Text33]     
	[bookmark: Text26]     
	[bookmark: Text25]     



VI. Erläutern Sie bitte, wie Sie die Nachhaltigkeit des Projektes sichern wollen. (max. 1.000 Zeichen) 
 	Please explain how you will make sure that your project is sustainable. (no more than 1,000 characters)
	     



5. Mit der Umsetzung des Projekts werden folgende Zwecke gefördert
	| The following charitable purposes will be supported by this project
	Wissenschaft und Forschung | science and research
	|_|
	ja | yes
	|_|
	nein | no

	Bildung | education
	|_|
	ja | yes
	|_|
	nein | no

	Öffentliches Gesundheitswesen und öffentliche Gesundheitspflege | public health system and public healthcare
	|_|
	ja | yes
	|_|
	nein | no



6. Einzureichende Anlagen | Documents to be submitted
	Anlage 1
 | Attachment 1
	Detaillierte Projektbeschreibung (max. 6 Seiten, Schriftgröße 12)
 | Detailed project description (max. 6 pages, font size 12)
	|_|

	Anlage 2
 | Attachment 2
	Lebenslauf und Publikationsliste | curriculum vitae and list of publications
	|_|





7. Erklärungen und Verpflichtungen | Declarations and Commitments
	a)
	Ein Antrag auf Förderung des vorgelegten Projektes wurde bereits an anderer Stelle eingereicht? 
 | Are you applying for funding for this project anywhere else?
	|_|
	ja | yes
	|_|
	nein | no

	
	Wenn ja, wo und wann wurde dieser eingereicht? | If so, where and when did you apply?
     

	
	Sollte ich nach Antragstellung bei der Stiftung Charité einen dasselbe Projekt betreffenden Antrag anderweitig einreichen, werde ich die Stiftung unverzüglich unterrichten.
 | I will inform Stiftung Charité immediately, if I apply for funding for the same project elsewhere.


b) Die forschungsorientierten Gleichstellungsstandards meiner Einrichtung werden bei diesem Projekt angewandt. | Research-Oriented Standards on Gender Equality of my home institution are being applied.
c) Die Regeln zur Sicherung guter wissenschaftlicher Praxis der Deutschen Forschungsgemeinschaft und die ethischen Prinzipien des Rahmenprogramms der Europäischen Union für Forschung und Innovation (Horizon 2020) einschließlich des European Code of Conduct for Research Integrity werden eingehalten. | The Rules of Safeguarding Good Scientific Practice of the German Research Foundation (DFG) and the ethical principles of the EU Framework Programme for Research and Innovation including the European Code of Conduct for Research Integrity are strictly adhered to.
d) Mit Einreichen des Antrages bestätige ich, dass ich die Bewilligungsgrundsätze der Stiftung Charité gelesen und akzeptiert sowie die Datenschutzhinweise zur Kenntnis genommen habe. | By submitting this application I confirm that I have read and accepted the funding principles (Bewilligungsgrundsätze) and took note of data protection information (Datenschutzhinweise) of Stiftung Charité.
e) Die Stiftung Charité ist berechtigt, im Fall der Förderung öffentlichkeitswirksam auf mein Projekt unter Nennung meines Namens, Vornamens, Akademischen Grads, Institution, Abteilung und Bezeichnung/Inhalts des geplanten Projekts hinzuweisen und das Projektergebnis öffentlich darzustellen (z.B. durch Veröffentlichungen oder durch Einstellung ins Internet). | Stiftung Charité is entitled to publish a positive decision on my application giving my surname, first name, academic degree, institution, department, and title/outline as well as the result of the project (e.g. website).

8. Unterschrift | Signature
	Ort, Datum | Place, Date
	Unterschrift (Antragsteller/in) | Signature (applicant)

	     
	     



3 | 5
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